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1. 	INSTALLATION AND USE 
Light modes
•	 Rotate the power button (2) clockwise to turn the lantern on. 
•	 Continue rotating the power button clockwise to increase the brightness 

or switch between white light and warm white light modes.
•	 Rotate the power button counterclockwise to turn the lantern off. 
•	 The lantern can be hung using the metal hanger (1) or placed on a table 

or other flat surface.

Use of the lamp:
•	 Open the battery compartment (4) by rotating the battery 

compartment cover (3) counterclockwise.
•	 Insert 4 x AA dry batteries (not included), ensuring correct polarity. Avoid 

short-circuiting the terminals.
•	 Use high-quality batteries and remove them if the lamp will not be used 

for a long period. 
	 Low-quality batteries can cause damage due to electrolyte leakage or 

explosion.
•	 Clean the contacts of the lamp periodically, especially if the light flickers 

or fails to turn on.
•	 Do not mix new and used batteries or different types of batteries.
•	 The lamp is water-resistant to IPX4.
•	 Avoid staring directly into the light source.
•	 Do not modify the product.

2. CLEANING AND MAINTENANCE
The lamp can be cleaned with water and a damp cloth.
Do not use corrosive liquids to clean the lamp, as this may damage the 
lantern.

UK	 INSTRUCTION MANUAL

1.		Metal hanger
2.		Power button
3.		Battery compartment cover
4.		Battery compartment

1.

2.

3.4.
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3. LIGHT SOURCE: LED
The light source and control gear are not replaceable.  
Replacing them could introduce weak points in the  
construction, potentially reducing the product's lifespan.

4. DISASSEMBLY AND DISPOSAL
Dispose of plastic components, such as polycarbonate lamphouse  
and detachable cover according to local regulations.  
Dispose of electronics, such as PCB board, light source & electric  
wires according to local regulations. 
Dispose of metal parts, such as lamp body, grid and metal hanger 
according to local regulations. 
Dispose of any remaining components according to local regulations. 

5. TECHNICAL DATA
4.5V           , 6.0W

               Class 3 appliance

Degree of protection: The product is water resistant to IPX4

easy camp Customer Service
Email: info@easycamp.com
easycamp.com

32 3



1.	 INSTALLATION UND VERWENDUNG 
 Lichtmodi:
•		 Drehen Sie den Ein-/Ausschalter (2) im Uhrzeigersinn, um die Laterne 

einzuschalten.
•		 Drehen Sie den Ein-/Ausschalter weiter im Uhrzeigersinn, um die Helligkeit 

zu erhöhen oder zwischen weißem Licht und warmweißem Licht zu 
wechseln.

•		 Drehen Sie den Ein-/Ausschalter gegen den Uhrzeigersinn, um die 
Laterne auszuschalten

•		 Die Laterne kann mit dem Metallbügel (1) aufgehängt oder auf einem 
Tisch oder einer anderen ebenen Fläche platziert werden.

Verwendung der Laterne:
•	 Öffnen Sie das Batteriefach (4), indem Sie die Abdeckung des 

Batteriefachs (3) gegen den Uhrzeigersinn drehen.
•	 Legen Sie 4 x AA-Trockenbatterien (nicht im Lieferumfang enthalten) ein 

und achten Sie auf die korrekte Polarität. Vermeiden Sie Kurzschlüsse an 
den Anschlüssen.

•	 Verwenden Sie hochwertige Batterien und entfernen Sie diese, wenn die 
Lampe längere Zeit nicht benutzt wird. Billige Batterien können durch 
Auslaufen oder Explosion Schäden verursachen.

•	 Reinigen Sie regelmäßig die Kontakte der Lampe, insbesondere wenn 
das Licht flackert oder nicht mehr angeht.

•	 Verwenden Sie keine neuen und alten Batterien oder verschiedene 
Batterietypen zusammen.

•	 Die Lampe ist wasserfest nach IPX4.
•	 Vermeiden Sie es, direkt in die Lichtquelle zu schauen.
•	  Verändern Sie das Produkt nicht.

1.		Metallbügel
2.		Ein-/Ausschalter
3.		Abdeckung des Batteriefachs
4.		Batteriefach

1.

2.

3.4.
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2. REINIGUNG UND WARTUNG
Die Laterne kann mit Wasser und einem feuchten Tuch gereinigt werden.
Verwenden Sie keine ätzenden Flüssigkeiten zur Reinigung der Laterne,  
da diese sie beschädigen könnten.

3. LICHTQUELLE: LED
Die Lichtquelle und die Steuerung sind nicht austauschbar. 
Ein Austausch könnte Schwachstellen in der Konstruktion 
verursachen und die Lebensdauer des Produkts verringern.

4. DEMONTAGE UND ENTSORGUNG
Entsorgen Sie Kunststoffteile, wie das Polycarbonat-Lampengehäuse und 
die abnehmbare Abdeckung, gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorgen Sie Elektronik, wie die Leiterplatte, die Lichtquelle und elektrische 
Kabel, gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorgen Sie Metallteile, wie das Lampengehäuse, das Gitter  
und den Metallbügel, gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorgen Sie verbleibende Komponenten gemäß den örtlichen 
Vorschriften.

5. TECHNISCHE DATEN
4,5V           , 6,0W

                Gerät der Schutzklasse 3

Schutzgrad: Das Produkt ist gemäß IPX4 wasserabweisend.

easy camp Kundenservice
Email: info@easycamp.com
easycamp.com
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1. 	INSTALLATION OG BRUG
Lysindstillinger:
•		 Drej på tænd/sluk-knappen (2) med uret for at tænde lanternen.
•		 Fortsæt med at dreje tænd/sluk-knappen med uret for at øge lysstyrken 

eller skifte mellem hvidt lys og varmt hvidt lys.
•		 Drej på tænd/sluk-knappen mod uret for at slukke lanternen.
•		 Lanternen kan hænges op ved hjælp af metalbøjlen (1) eller placeres på et 

bord eller en anden flad overflade.

Brug af lanternen:
•	 Åbn batterirummet (4) ved at dreje dækslet til batterirummet (3) mod uret.
•	 Indsæt 4 x AA tørbatterier (ikke inkluderet), og sørg for korrekt polaritet. 

Undgå kortslutning af terminalerne.
•	 Brug batterier af høj kvalitet, og fjern dem, hvis lanternen ikke vil blive brugt 

i længere tid. Batterier af lav kvalitet kan forårsage skader på grund af 
elektrolytlækage eller eksplosion.

•	 Rengør lanternens kontakter regelmæssigt, især hvis lyset flimrer eller ikke 
tænder.

•	 Bland ikke nye og brugte batterier eller forskellige typer batterier.
•	  Lanternen er vandafvisende i henhold til IPX4.
•	 Undgå at stirre direkte ind i lyskilden.
•	 Modificer ikke produktet.

2. RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE
Lanternen kan rengøres med vand og en fugtig klud.
Brug ikke ætsende væsker til at rengøre lanternen, da det kan beskadige den.

1.		Metalbøjle
2.		Tænd/sluk knap
3.		Dæksel til batterirum
4.		Batterirum

1.

2.

3.4.
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3. LYSKILDE: LED
Lyskilden og styringen kan ikke udskiftes. Udskiftning  
kan svække konstruktionen og dermed forkorte  
produktets levetid.

4. ADSKILLELSE OG BORTSKAFFELSE
Bortskaffelse af plastkomponenter, såsom polycarbonat lampehus  
og aftageligt dæksel, skal ske i henhold til lokale forskrifter.
Bortskaffelse af elektronik, såsom PCB-kort, lyskilde og elektriske  
ledninger, skal ske i henhold til lokale forskrifter.
Bortskaffelse af metaldele, såsom lampehus, gitter og metalbøjle,  
skal ske i henhold til lokale forskrifter.
Bortskaffelse af eventuelle resterende komponenter skal ske i henhold til 
lokale forskrifter.

5. TEKNISKE DATA
4,5V           , 6.0W

               Klasse 3-apparat

Beskyttelsesgrad: Produktet er vandafvisende i henhold til IPX4.

easy camp kundeervice
Email: info@easycamp.com
easycamp.com
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1. 	INSTALLATION ET UTILISATION
Modes d’éclairage :
•	 Tournez le bouton marche/arrêt (2) dans le sens des aiguilles d'une 

montre pour allumer la lanterne.
•	 Continuez à tourner le bouton marche/arrêt dans le sens des aiguilles 

d'une montre pour augmenter la luminosité ou passer du mode lumière 
blanche au mode lumière blanche chaude.

•	 Tournez le bouton marche/arrêt dans le sens inverse des aiguilles d'une 
montre pour éteindre la lanterne.

•	 La lanterne peut être suspendue à l’aide du crochet en métal (1) ou 
placée sur une table ou toute autre surface plane.

Utilisation de la lanterne : 
•	 Ouvrez le compartiment à piles (4) en tournant le couvercle du 

compartiment à piles (3) dans le sens inverse des aiguilles d'une 
montre.

•	 Insérez 4 piles AA (non incluses), en respectant la polarité. Évitez de 
court-circuiter les bornes.

•	 Utilisez des piles de haute qualité et retirez-les si la lanterne ne sera 
pas utilisée pendant une longue période. Les piles de mauvaise qualité 
peuvent causer des dommages en raison de fuites d’électrolyte ou 
d'explosions.

•	 Nettoyez régulièrement les contacts de la lanterne, surtout si la lumière 
clignote ou ne s'allume pas.

•	 Ne mélangez pas des piles neuves et usagées ou des types de piles 
différents.

•	 La lanterne est résistante à l'eau selon la norme IPX4.
•	 Évitez de regarder directement la source de lumière.
•	 Ne modifiez pas le produit.

1.		Crochet en métal
2.		Bouton marche/arrêt
3.		Couvercle du compartiment à piles
4.		Compartiment à piles

1.

2.

3.4.
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2. NETTOYAGE ET ENTRETIEN
La lanterne peut être nettoyée avec de l'eau et un chiffon humide.
N'utilisez pas de liquides corrosifs pour nettoyer la lanterne, car cela 
pourrait l'endommager.

3. SOURCE LUMINEUSE : LED
La source lumineuse n’est pas remplaçable. La remplacer  
pourrait affaiblir la construction et réduire la durée de vie  
du produit.

4. DÉMONTAGE ET ÉLIMINATION
Éliminez les composants en plastique, tels que le boîtier de la lampe 
en polycarbonate et le couvercle détachable, conformément aux 
réglementations locales.
Éliminez les composants électroniques, tels que la carte PCB, la source 
lumineuse et les câbles électriques, conformément aux réglementations 
locales.
Éliminez les pièces métalliques, telles que le corps de la lampe, la grille et le 
crochet en métal, conformément aux réglementations locales.
Éliminez les composants restants conformément aux réglementations 
locales.

5. DONNÉES TECHNIQUES
4,5V           , 6,0W

               Appareil de classe 3

Degré de protection : Le produit est résistant à l'eau selon la norme IPX4.

Service client easy camp
Email: info@easycamp.com
easycamp.com
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1. 	INSTALLATIE EN GEBRUIK  
Lichtstanden:
•	 Draai de aan-/uitknop (2) met de klok mee om de lantaarn in te 

schakelen.
•	 Blijf de aan-/uitknop met de klok mee draaien om de helderheid te 

verhogen of om te schakelen tussen wit licht en warm wit licht.
•	 Draai de aan-/uitknop tegen de klok in om de lantaarn uit te schakelen.
•	 De lantaarn kan worden opgehangen met de metalen beugel (1) of op 

een tafel of een ander vlak oppervlak worden geplaatst.

Gebruik van de lantaarn:
•	 Open het batterijvak (4) door het batterijvakdeksel (3) tegen de klok in 

te draaien.
•	 Plaats 4 x AA droge batterijen (niet inbegrepen) en zorg voor de juiste 

polariteit. Vermijd kortsluiting van de aansluitingen.
•	 Gebruik hoogwaardige batterijen en verwijder ze als de lantaarn lange 

tijd niet wordt gebruikt. Batterijen van lage kwaliteit kunnen schade 
veroorzaken door lekkage of explosie.

•	 Reinig de contacten van de lantaarn regelmatig, vooral als het licht 
flikkert of niet aangaat.

•	 Meng geen nieuwe en gebruikte batterijen of verschillende soorten 
batterijen.

•	 De lantaarn is waterbestendig volgens IPX4.
•	 Vermijd direct in de lichtbron te kijken.
•	 Wijzig het product niet.

1.		Metalen beugel
2.		Aan-/uitknop
3.		Batterijvakdeksel
4.		Batterijvak

1.

2.

3.4.
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2. REINIGING EN ONDERHOUD
De lantaarn kan worden gereinigd met water en een vochtige doek.
Gebruik geen bijtende vloeistoffen om de lantaarn te reinigen, omdat dit 
schade kan veroorzaken.

3. LICHTBRON: LED
De lichtbron kan niet worden vervangen. Vervanging zou  
zwakke punten in de constructie veroorzaken, wat de levensduur  
van het product zou kunnen verminderen.

4. DEMONTAGE EN VERWIJDERING
Gooi plastic onderdelen, zoals de polycarbonaat lampbehuizing en  
de afneembare kap, weg volgens de plaatselijke voorschriften.
Gooi elektronische onderdelen, zoals de printplaat (PCB), de lichtbron  
en de elektrische kabels, weg volgens de plaatselijke voorschriften.
Gooi metalen onderdelen, zoals de lampbehuizing, het rooster en de 
metalen beugel, weg volgens de plaatselijke voorschriften.
Gooi overige onderdelen weg volgens de plaatselijke voorschriften.

5. TECHNICAL DATA
4,5V           , 6,0W

               Klasse 3 apparaat

Beschermingsgraad: Het product is waterbestendig volgens IPX4.

easy camp klantenservice
Email: info@easycamp.com
easycamp.com
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1. 	INSTALACE A POUŽITÍ
Režimy osvětlení:
•	 Otočte tlačítkem zapnutí/vypnutí (2) po směru hodinových ručiček, 

abyste zapnuli lucern.
•	 Pokračujte v otáčení tlačítka zapnutí/vypnutí po směru hodinových 

ručiček pro zvýšení jasu nebo přepínání mezi režimem bílého a teplého 
bílého světla.

•	 Otočte tlačítkem zapnutí/vypnutí proti směru hodinových ručiček, 
abyste lucernu vypnuli.

•	 Lucerna může být zavěšena pomocí kovového háčku (1) nebo umístěna 
na stůl či jiný rovný povrch.

Použití lucerny:
•	 Otevřete prostor pro baterie (4) otáčením krytu prostoru pro baterie (3) 

proti směru hodinových ručiček.
•	  Vložte 4 x AA suché baterie (nejsou součástí balení) a ujistěte se, že je 

správná polarita. Vyhněte se zkratování kontaktů.
•	 Používejte kvalitní baterie a vyjměte je, pokud lucernu nebudete delší 

dobu používat. Baterie nízké kvality mohou způsobit poškození v 
důsledku úniku elektrolytu nebo výbuchu.

•	 Pravidelně čistěte kontakty lucerny, zejména pokud světlo bliká nebo se 
nezapne.

•	 Nemíchejte nové a použité baterie ani různé typy baterií.
•	 Lucerna je voděodolná podle normy IPX4.
•	 Vyvarujte se přímému pohledu do světelného zdroje.
•	 Neprovádějte úpravy produktu.

1.		Kovový háček
2.		Tlačítko zapnutí/vypnutí
3.		Kryt prostoru pro baterie
4.		Prostor pro baterie

1.

2.

3.4.
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2. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
Lucernu lze čistit vodou a vlhkým hadříkem.
Nepoužívejte korozivní kapaliny k čištění lucerny, protože by ji mohly 
poškodit.

3. SVĚTELNÝ ZDROJ: LED
Světelný zdroj nelze vyměnit. Výměna by mohla oslabit  
konstrukci a zkrátit životnost výrobku.

4. DEMONTÁŽ A LIKVIDACE
Plastové komponenty, jako je polykarbonátové pouzdro lampy a 
odnímatelný kryt, zlikvidujte v souladu s místními předpisy.
Elektronické komponenty, jako je PCB deska, světelný zdroj a elektrické 
vodiče, zlikvidujte v souladu s místními předpisy.
Kovové části, jako je tělo lampy, mřížka a kovový háček, zlikvidujte v souladu 
s místními předpisy.
Zlikvidujte zbývající komponenty podle místních předpisů.

5. TECHNICKÁ DATA
4,5V           , 6,0W

               Zařízení třídy 3

Stupeň ochrany: Produkt je voděodolný podle normy IPX4.

easy camp zákaznický servis
Email: info@easycamp.com
easycamp.com
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1. 	INSTALLASJON OG BRUK
Lysinnstillinger:
•	 Drei på av/på-knappen (2) med klokken for å slå på lanternen.
•	 Fortsett å dreie av/på-knappen med klokken for å øke lysstyrken eller 

bytte mellom hvitt lys og varmt hvitt lys.
•	 Drei av/på-knappen mot klokken for å slå av lanternen.
•	 Lanternen kan henges opp ved hjelp av metallbøylen (1) eller plasseres 

på et bord eller en annen flat overflate.

Bruk av lanternen:
•	 Åpne batterirommet (4) ved å dreie dekselet til batterirommet (3) mot 

klokken.
•	 Sett inn 4 x AA-tørrbatterier (ikke inkludert) og sørg for riktig polaritet. 

Unngå kortslutning av terminalene.
•	 Bruk høykvalitetsbatterier, og fjern dem hvis lanternen ikke skal brukes 

over lengre tid. Batterier av lav kvalitet kan forårsake skader på grunn av 
lekkasje av elektrolytt eller eksplosjon.

•	 Rengjør kontaktene til lanternen regelmessig, spesielt hvis lyset flimrer 
eller ikke slår seg på.

•	 Ikke bland nye og brukte batterier eller forskjellige typer batterier.
•	 Lanternen er vannavvisende i henhold til IPX4.
•	 Unngå å stirre direkte inn i lyskilden.
•	 Ikke modifiser produktet.

2. RENGJØRING OG VEDLIKEHOLD
Lanternen kan rengjøres med vann og en fuktig klut.
Ikke bruk etsende væsker til å rengjøre lanternen, da dette kan skade den.

1.		Metallkrok
2.		Av/på-knapp
3.		Deksel til batterirommet
4.		Batterirom

1.

2.

3.4.
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3. LYSKILDE: LED
Lyskilden kan ikke byttes ut. Å bytte den vil kunne introdusere  
svakheter i konstruksjonen og redusere produktets levetid.

4. DEMONTERING OG AVHENDING
Avhending av plastkomponenter, som polykarbonat lampehus og 
avtakbart deksel, skal gjøres i henhold til lokale forskrifter.
Avhending av elektronikk, som PCB-kort, lyskilde og elektriske  
ledninger, skal gjøres i henhold til lokale forskrifter.
Avhending av metalldeler, som lampehus, gitter og metallbøyle,  
skal gjøres i henhold til lokale forskrifter.
Avhending av eventuelle gjenværende komponenter skal gjøres i henhold 
til lokale forskrifter.

5. TEKNISKE DATA
4,5V           , 6,0W

               Klasse 3-apparat

Beskyttelsesgrad: Produktet er vannavvisende i henhold til IPX4.

easy camp kundeservice 
Email: info@easycamp.com
easycamp.com
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